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výrobce musí deklarovat typ použité ochrany motoru (5.102, 6.104);●
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Tato norma se musí používat společně s EN 60335-1:2012 a jejími změnami.

POZNÁMKA 1 Je-li v této normě zmiňována „část 1“, odkazuje to na EN 60335-1.

Tato část 2 doplňuje nebo mění odpovídající kapitoly EN 60335-1 tak, aby ji převedla na evropskou
normu: Zvláštní požadavky na motorkompresory.

Kde určitý článek části 1 není v této části 2 uveden, platí článek z části 1, pokud jej lze použít. Kde
tato norma uvádí „doplnění“, „změna“ nebo „náhrada“, musí být příslušný text části 1 podle toho
upraven.

POZNÁMKA 2 Je použit následující číslovací systém:
články, tabulky a obrázky, které jsou číslovány od 101, jsou doplněny k článkům, tabulkám a obrázkům části 1;●

poznámky, které nejsou uvedeny v novém článku, nebo se nejedná o poznámky z části 1, jsou číslovány počínaje 101●

včetně poznámek v nahrazujících kapitolách nebo článcích;
doplněné přílohy jsou označeny AA, BB, atd.●

POZNÁMKA 3 Jsou použity následující typy písma:



požadavky: obyčejný typ;●

zkušební specifikace: kurzíva;●

poznámky: malý typ.●

Slova v textu vytištěná tučně jsou definovaná v kapitole 3. Jestliže se definice týká přídavného jména,
jsou přídavné jméno a připojené podstatné jméno také vytištěny tučně.

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. CENELEC [a/nebo CEN] nelze činit odpovědným za identifikaci jakéhokoliv nebo všech
patentových práv.

Tato norma pokrývá základní principy Bezpečnostních požadavků na elektrická zařízení pro použití
v rozsahu určitých mezích napětí (LVD – 2006/95/ES).

Oznámení o schválení

Text mezinárodní normy IEC 60335-2-34:2012 byl schválen CENELEC jako evropská norma bez
jakýchkoliv modifikací.
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Úvod

Při návrhu této mezinárodní normy se předpokládalo, že realizace jejího nařízení je svěřena
příslušným kvalifikovaným a zkušeným osobám.

Tato norma respektuje mezinárodně uznávanou úroveň ochrany před úrazem elektrickým proudem,
mechanickým a tepelným nebezpečím, nebezpečím požáru a záření u spotřebičů, které jsou v činnosti
jako při normálním používání, a bere přitom v úvahu návod výrobce. Tato norma také pokrývá
abnormální situace, které se mohou očekávat v praxi, a bere v úvahu způsob, jakým může
elektromagnetický jev ovlivnit bezpečnou činnost spotřebičů.

Tato norma bere v úvahu, pokud je to možné, požadavky IEC 60364 tak, aby byla v souladu s těmito
elektroinstalačními předpisy, pokud se spotřebič připojuje k napájecí síti. Národní elektroinstalační
předpisy se však mohou lišit.

Pokud jsou funkce spotřebiče pokryty různými částmi 2 IEC 60335, platí příslušná část 2 pro každou
funkci zvlášť, pokud je to použitelné. Pokud je to použitelné, bere se do úvahy vliv jedné funkce na
druhou.

Pokud norma části 2 nezahrnuje doplňující požadavky vztahující se k nebezpečím, o nichž pojednává
část 1, platí část 1.

POZNÁMKA 1 To znamená, že technické komitéty zodpovědné za normy části 2 určily, že pro příslušný
spotřebič není nutné mimo obecných požadavků specifikovat zvláštní požadavky.

Tato norma je normou skupiny výrobků zabývající se bezpečností spotřebičů a má přednost před
horizontálními a generickými normami se stejným předmětem normy.

POZNÁMKA 2 Horizontální a generické normy zahrnující nebezpečí není možné použít, protože byly
vzaty v úvahu při vypracování obecných a zvláštních požadavků pro soubor norem IEC 60335.
Například v případě požadavků na teplotu povrchů mnoha spotřebičů není možné k části 1 nebo
k normám části 2 použít generické normy pro horké povrchy, jako je ISO 13732-1.

Spotřebič, který vyhovuje textu této normy, nemusí být považován za vyhovující bezpečnostním
principům této normy, pokud se při zkouškách zjistí, že má jiné vlastnosti, které zhoršují úroveň
bezpečnosti zahrnuté v těchto požadavcích.

Spotřebič z odlišných materiálů nebo s odlišnými typy konstrukce, než jsou materiály a konstrukce
uvedené v požadavcích této normy, může být zkoušen podle těchto požadavků, a pokud se zjistí, že je
s nimi v podstatě ve shodě, považuje se za vyhovující této normě.

U motorkompresorů nejsou zkoušky podle této normy povinné a nemohou být požadovány pro
zkoušení celého spotřebiče, např. s odvoláním na kapitolu 24 části 2 IEC 60335. Zkoušky spotřebiče
by však měly být redukovány v případě, že zabudovaný motorkompresor včetně svého ochranného
systému nebo řídicího systému, jsou-li nějaké, vyhovují této normě.

Pokud zkoušení motorkompresoru zahrnuje zkoušky podle přílohy AA, neměří se při zkoušce celého
spotřebiče, ve kterém je použit motorkompresor, teploty vinutí motorkompresoru, pláště
a dalších částí souvisících s motor-
kompresorem, jako jsou svorky, vnitřní elektroinstalace a izolační materiály.

Tyto požadavky platí pro uzavřené motorkompresory (hermetického a polohermetického typu) a pro
související systémy jejich spouštění, řízení chladicího výkonu a ochrany, které se zkoušejí samostatně



za nejnepříznivějších podmínek provozu, které se v rozumných mezích mohou vyskytnout při
používaných aplikacích.

Zvláště mohou být na motorkompresoru prováděny samostatně podrobené prohlídky konstrukčních
částí a zkoušky se zablokovaným rotorem, takže odpadá nutnost prohlídky a zkoušení v případě, že se
stejný motorkompresor používá v řadě různých spotřebičů a výrobních sestavách.

Samostatně mohou být v určitých případech prováděny i provozní zkoušky motorkompresoru.
Specifikace pro tyto typy zkoušek je uvedena v příloze AA. Zkoušky podle existujících norem platných
pro daný typ aplikace, jako např. IEC 60335-2-24 a IEC 60335-2-40, mohou však být použity pro
zkoušky finálního výrobku a pro konečné ověření jeho způsobilosti.

1 Rozsah platnosti

Tato kapitola z části 1 se nahrazuje takto.

Tato mezinárodní norma se zabývá bezpečností uzavřených motorkompresorů (hermetického
a polohermetického typu), jejich ochranných a řídicích systémů, jsou-li nějaké, které jsou určeny pro
použití v zařízeních pro domácnost a podobné účely a které vyhovují normám vztahujících se na
taková zařízení. Platí pro motorkompresory samostatně zkoušené za nejpřísnějších podmínek, které
se mohou vyskytnout při normálním používání, jejichž jmenovité napětí nepřesahuje 250 V u
jednofázových motorkompresorů a 480 V u ostatních motorkompresorů.

POZNÁMKA 101 Příklady zařízení, ve kterých jsou zabudovány motorkompresory
chladničky, mrazničky a výrobníky ledu (IEC 60335-2-24);●

klimatizátory vzduchu, elektrická tepelná čerpadla a odvlhčovače (IEC 60335-2-40);●

výdejní spotřebiče a prodejní stroje pro komerční účely (IEC 60335-2-75);●

sériově vyráběné sestavy pro přenos tepla pro chladicí, klimatizační nebo topné účely, nebo kombinace těchto účelů.●

Tato norma nenahrazuje požadavky norem platných pro konkrétní spotřebič, ve kterém se používá
motorkompresor. Pokud však použitý typ motorkompresoru vyhovuje této normě, nemusí se
zkoušky specifikované pro motorkompresor v normě pro konkrétní spotřebič provádět při zkouškách
konkrétního spotřebiče nebo sestavy. Je-li řídicí systém motorkompresoru spojen s řídicím
systémem konkrétního spotřebiče, může být nutné provést na finálním spotřebiči doplňující zkoušky.

V možné míře pojednává tato norma o běžných nebezpečích představovaných motorkompresory
použitými ve spotřebičích, se kterými se setkávají všechny osoby v domě a blízkém okolí. Obecně
však nebere v úvahu

používání spotřebičů malými dětmi nebo nemocnými osobami bez dozoru;●

 

hru malých dětí se spotřebičem.●

POZNÁMKA 102 Upozorňuje se na skutečnost, že
pro motorkompresory určené pro použití ve vozidlech nebo na palubách lodí mohou být nutné doplňující požadavky;●

v mnoha zemích jsou předepsány doplňující požadavky národními zdravotnickými úřady, úřady zodpovědnými za ochranu●

bezpečnosti práce a podobnými úřady.

POZNÁMKA 103 Tato norma neplatí pro
motorkompresory navržené výlučně pro průmyslové účely;●

motorkompresory určené pro použití v místech, kde se vyskytují zvláštní podmínky, jako je přítomnost korozivní nebo●

výbušné atmosféry (prach, výpary nebo plyn).

POZNÁMKA 104 Pokud jsou motorkompresory pro chladivo R-744 používané ve spotřebičích



s transkritickým chladicím systémem opatřeny pojistným přetlakovým zařízením, splnění
požadavků pro tato zařízení se kontroluje zkouškami na finálním spotřebiči.

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


